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II. 

(Nezakonodavni akti) 

UREDBE 

PROVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2016/137 

оd 26. siječnja 2016. 

o razvrstavanju određene robe u kombiniranu nomenklaturu 

EUROPSKA KOMISIJA, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, 

uzimajući u obzir Uredbu Vijeća (EEZ) br. 2658/87 od 23. srpnja 1987. o tarifnoj i statističkoj nomenklaturi i o 
Zajedničkoj carinskoj tarifi (1), a posebno njezin članak 9. stavak 1. točku (a), 

budući da: 

(1)  Radi osiguravanja jedinstvene primjene kombinirane nomenklature koja je priložena Uredbi (EEZ) br. 2658/87, 
potrebno je donijeti mjere za razvrstavanje robe iz Priloga ovoj Uredbi. 

(2)  Uredbom (EEZ) br. 2658/87 utvrđena su opća pravila o tumačenju kombinirane nomenklature. Ta se pravila 
primjenjuju i na svaku drugu nomenklaturu koja se u cijelosti ili djelomično temelji na njoj ili kojom se uvode 
dodatni pododjeljci te koja je utvrđena posebnim odredbama Unije, a u cilju primjene tarifa i drugih mjera 
povezanih s trgovinom robom. 

(3)  U skladu s navedenim općim pravilima, robu opisanu u stupcu 1. tablice u Prilogu ovoj Uredbi potrebno je 
razvrstati u odgovarajuću oznaku KN iz stupca 2., a na temelju obrazloženja navedenog u stupcu 3. te tablice. 

(4)  Primjereno je odrediti da u skladu s člankom 12. stavkom 6. Uredbe Vijeća (EEZ) br. 2913/92 (2) korisnik može 
obvezujuće tarifne informacije izdane za robu na koju se odnosi ova Uredba, a koje nisu u skladu s ovom 
Uredbom, nastaviti navoditi tijekom određenog razdoblja. Trebalo bi odrediti da to razdoblje traje tri mjeseca. 

(5)  Mjere predviđene u ovoj Uredbi u skladu su s mišljenjem Odbora za Carinski zakonik, 

DONIJELA JE OVU UREDBU: 

Članak 1. 

Roba iz stupca 1. tablice u Prilogu razvrstava se u kombiniranu nomenklaturu u oznaku KN iz stupca 2. te tablice. 
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(2) Uredba Vijeća (EEZ) br. 2913/92 od 12. listopada 1992. o Carinskom zakoniku Zajednice (SL L 302, 19.10.1992., str. 1.). 



Članak 2. 

Obvezujućom tarifnom informacijom koja nije u skladu s ovom Uredbom može se i dalje koristiti u skladu s 
člankom 12. stavkom 6. Uredbe (EEZ) br. 2913/92 tijekom razdoblja od tri mjeseca od datuma stupanja na snagu ove 
Uredbe. 

Članak 3. 

Ova Uredba stupa na snagu dvadesetog dana od dana objave u Službenom listu Europske unije. 

Ova je Uredba u cijelosti obvezujuća i izravno se primjenjuje u svim državama članicama. 

Sastavljeno u Bruxellesu 26. siječnja 2016. 

Za Komisiju, 

u ime predsjednika, 
Stephen QUEST 

Glavni direktor za oporezivanje i carinsku uniju  
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PRILOG 

Opis robe Razvrstavanje 
(oznaka KN) Obrazloženje 

(1) (2) (3) 

Proizvod koji se sastoji od pravokutnoga komada 
prozirnoga gusto pletenog tekstilnog materijala iz
rađenoga od sintetičkih vlakana, plastične šipke i 
rolo mehanizma od plastike i metala. 

Na jednom je kraju tekstilni materijal pričvršćen 
na rolo mehanizam koji je konstruiran tako da se 
trajno pričvrsti na oblogu vrata određenog modela 
motornog vozila. Na drugom je kraju tekstilni ma
terijal pričvršćen na plastičnu šipku na kojoj je 
mehanizam za pričvršćivanje na okvir prozora 
motornog vozila kada se tekstilni materijal od
mota te tako štiti od sunca. Proizvod ne pokriva 
okvir prozora u potpunosti. 

(Vidjeti slike) (*). 

6303 12 00 Razvrstavanje se utvrđuje na temelju općih pra
vila 1 i 6 za tumačenje kombinirane nomenkla
ture, napomene 7 (f) uz odsjek XI i teksta oznaka 
KN 6303, 6303 12 i 6303 12 00. 

Razvrstavanje pod oznaku KN 8708 29 90 kao 
dio ili pribor karoserije motornih vozila iz tarifnog 
broja 8703 isključeno je zato što predmet nije nu
žan za funkcioniranje motornog vozila niti se 
njime motorno vozilo prilagođava za određenu 
operaciju ili povećava opseg njegovih operacija, 
niti se motornom vozilu omogućuje obavljanje po
sebne operacije povezane s njegovom glavnom 
funkcijom (vidjeti predmet C-152/10, Unomedical, 
CLI:EU:C:2011:402, točke 29. i 36.). 

Zbog činjenice da je proizvod konstruiran tako da 
bude trajno pričvršćen na oblogu vrata određe
noga motornog vozila (na oblozi vrata je urez) i 
ne može se ukloniti i pričvrstiti na neki drugi 
okvir prozora, to je unutarnja platnena roleta iz 
tarifnog broja 6303. Nadalje, tarifnim brojem 6303 
obuhvaćeni su usporedivi predmeti poput unutar
njih platnenih roleta za prozore željezničkih va
gona (vidjeti također točku 2. prvog stavka napo
mena s objašnjenjem Harmoniziranog sustava za 
tarifni broj 6303). 

Proizvod je unutarnja platnena roleta iz odjeljka XI, 
a ne plastična roleta iz podbroja 3925 30 00 s ob
zirom na to da plastični materijali služe samo za 
pričvršćivanje. 

Proizvod je sastavljen od dijelova izrađenih od tek
stilnog materijala, plastike i metala. Stoga je to go
tov proizvod. 

Proizvod se stoga razvrstava pod oznaku 
KN 6303 12 00 kao pletena unutarnja roleta od 
sintetičkih vlakana. 

(*)  Slike služe isključivo u informativne svrhe.   
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PROVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2016/138 

оd 2. veljače 2016. 

o neodobravanju aktivne tvari 3-deken-2-on u skladu s Uredbom (EZ) br. 1107/2009 Europskog 
parlamenta i Vijeća o stavljanju na tržište sredstava za zaštitu bilja 

(Tekst značajan za EGP) 

EUROPSKA KOMISIJA, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, 

uzimajući u obzir Uredbu (EZ) br. 1107/2009 Europskog parlamenta i Vijeća od 21. listopada 2009. o stavljanju na 
tržište sredstava za zaštitu bilja i stavljanju izvan snage direktiva Vijeća 79/117/EEZ i 91/414/EEZ (1), a posebno njezin 
članak 13. stavak 2., 

budući da: 

(1)  U skladu s člankom 7. stavkom 1. Uredbe (EZ) br. 1107/2009 Nizozemska je 14. rujna 2011. od 
trgovačkog društva AMVAC C.V (trenutačno AMVAC Netherlands B.V) primila zahtjev za odobrenje aktivne 
tvari 3-deken-2-on. 

(2)  U skladu s člankom 9. stavkom 3. te Uredbe država članica izvjestiteljica je 13. travnja 2012. obavijestila 
podnositelja zahtjeva, ostale države članice, Komisiju i Europsku agenciju za sigurnost hrane (dalje u tekstu 
„Agencija”) o prihvatljivosti zahtjeva. 

(3)  Za tu su aktivnu tvar procijenjeni učinci na zdravlje ljudi i životinja te na okoliš u skladu s odredbama članka 11. 
stavaka 2. i 3. te Uredbe za uporabu koju je predložio podnositelj zahtjeva. Dana 26. studenoga 2013. država 
članica izvjestiteljica dostavila je Komisiji i Agenciji nacrt izvještaja o procjeni. 

(4)  Agencija je postupila u skladu s člankom 12. stavkom 1. Uredbe (EZ) br. 1107/2009. U skladu s člankom 12. 
stavkom 3. te Uredbe zatražila je da podnositelj zahtjeva državama članicama, Komisiji i Agenciji dostavi dodatne 
informacije. Procjena dodatnih informacija koju je pripremila država članica izvjestiteljica dostavljena je Agenciji 
u obliku ažuriranog nacrta izvještaja o procjeni. 

(5)  Nacrt izvještaja o procjeni pregledale su države članice i Agencija. Agencija je 3. prosinca 2014. Komisiji dostavila 
svoj zaključak o procjeni rizika za aktivnu tvar 3-deken-2-on (2). Agencija je zaključila da zbog prisutnosti 
pozitivnih rezultata u pogledu genotoksičnosti i ograničenog paketa toksikoloških podataka nije bilo moguće 
uspostaviti konačne toksikološke referentne vrijednosti te da zbog toga nije mogla biti dovršena procjena rizika 
za primjenitelje, radnike, druge prisutne osobe, stanovnike i potrošače. Agencija je nadalje zaključila da ocjena 
zahtjeva za utvrđivanje najveće dopuštene količine rezidua („NDK”), kojim je zatraženo izuzeće 3-deken-2-ona iz 
sustava NDK-a, nije mogla biti dovršena jer su dostupne informacije nedostatne da bi se zaključilo da uporaba 
3-deken-2-ona kao aktivne tvari u sredstvima za zaštitu bilja unosom hrane neće imati neposredne ili odgođene 
štetne učinke na zdravlje ljudi, uključujući ranjive skupine. 

(6)  Komisija je pozvala podnositelja zahtjeva da podnese svoje primjedbe o zaključku Agencije i o nacrtu izvještaja o 
pregledu u skladu s člankom 13. stavkom 1. Uredbe (EZ) br. 1107/2009. Podnositelj zahtjeva podnio je 
primjedbe, koje su detaljno pregledane. 

(7)  Međutim unatoč argumentima koje je iznio podnositelj zahtjeva, bojazni u pogledu tvari iz uvodne izjave 5. nisu 
se mogle ukloniti. 

(8)  Shodno tome nije dokazano da se u odnosu na jednu ili više reprezentativnih uporaba najmanje jednog sredstva 
za zaštitu bilja koje sadržava 3-deken-2-on može očekivati da su mjerila za odobravanje predviđena člankom 4. 
Uredbe (EZ) br. 1107/2009 ispunjena. Aktivnu tvar 3-deken-2-on stoga ne bi trebalo odobriti u skladu s 
člankom 13. stavkom 2. Uredbe (EZ) br. 1107/2009. 
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(1) SL L 309, 24.11.2009., str. 1. 
(2) EFSA Journal 2015.; 13(1):3932. Dostupno na internetu: www.efsa.europa.eu/efsajournal. 
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(9)  Ovom se Uredbom ne dovodi u pitanje ponovno podnošenje zahtjeva za 3-deken-2-on u skladu s člankom 7. 
Uredbe (EZ) br. 1107/2009. 

(10)  Mjere predviđene ovom Uredbom u skladu su s mišljenjem Stalnog odbora za bilje, životinje, hranu i hranu za 
životinje, 

DONIJELA JE OVU UREDBU: 

Članak 1. 

Neodobrenje aktivne tvari 

Aktivna tvar 3-deken-2-on ne odobrava se. 

Članak 2. 

Stupanje na snagu 

Ova Uredba stupa na snagu dvadesetog dana od dana objave u Službenom listu Europske unije. 

Ova je Uredba u cijelosti obvezujuća i izravno se primjenjuje u svim državama članicama. 

Sastavljeno u Bruxellesu 2. veljače 2016. 

Za Komisiju 

Predsjednik 
Jean-Claude JUNCKER  
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PROVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2016/139 

оd 2. veljače 2016. 

o produljenju odobrenja aktivne tvari metsulfuron-metil kao kandidata za zamjenu, u skladu s 
Uredbom (EZ) br. 1107/2009 Europskog parlamenta i Vijeća o stavljanju na tržište sredstava za 

zaštitu bilja i o izmjeni Priloga Provedbenoj uredbi Komisije (EU) br. 540/2011 

(Tekst značajan za EGP) 

EUROPSKA KOMISIJA, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, 

uzimajući u obzir Uredbu (EZ) br. 1107/2009 Europskog parlamenta i Vijeća od 21. listopada 2009. o stavljanju na 
tržište sredstava za zaštitu bilja i stavljanju izvan snage direktiva Vijeća 79/117/EEZ i 91/414/EEZ (1), a posebno njezin 
članak 24. u vezi s člankom 20. stavkom 1., 

budući da: 

(1)  Odobrenje aktivne tvari metsulfuron-metil, kako je određeno u dijelu A Priloga Provedbenoj uredbi Komisije (EU) 
br. 540/2011 (2), istječe 30. lipnja 2016. 

(2)  Zahtjev za produljenje uvrštenja tvari metsulfuron-metil u Prilog I. Direktivi Vijeća 91/414/EEZ (3) podnesen je u 
skladu s člankom 4. Uredbe Komisije (EU) br. 1141/2010 (4) u roku predviđenom tim člankom. 

(3)  Podnositelj zahtjeva dostavio je dodatnu dokumentaciju u skladu sa zahtjevima iz članka 9. Uredbe (EU) 
br. 1141/2010. Država članica izvjestiteljica smatrala je zahtjev potpunim. 

(4)  Država članica izvjestiteljica nakon savjetovanja s državom članicom suizvjestiteljicom pripremila je izvješće o 
ocjeni produljenja te ga 8. kolovoza 2013. dostavila Europskoj agenciji za sigurnost hrane (dalje u tekstu: 
„Agencija”) i Komisiji. 

(5)  Agencija je izvješće o ocjeni produljenja dostavila podnositelju zahtjeva i državama članicama kako bi dali svoje 
primjedbe te je primljene primjedbe proslijedila Komisiji. Agencija je usto sažetak dodatne dokumentacije učinila 
dostupnim javnosti. 

(6)  Dana 5. prosinca 2014. Agencija je Komisiji dostavila zaključak (5) o tome može li se očekivati da aktivna tvar 
metsulfuron-metil ispuni mjerila za odobravanje iz članka 4. Uredbe (EZ) br. 1107/2009. Komisija je 29. svibnja 
2015. Stalnom odboru za bilje, životinje, hranu i hranu za životinje predstavila nacrt izvješća o pregledu za 
metsulfuron-metil. 

(7)  U odnosu na jednu ili više reprezentativnih uporaba najmanje jednog sredstva za zaštitu bilja koje sadržava tu 
aktivnu tvar, utvrđeno je da su ispunjena mjerila za odobravanje predviđena člankom 4. Uredbe (EZ) 
br. 1107/2009. Stoga se ta mjerila za odobravanje smatraju ispunjenima. 

(8)  Iako se procjena rizika za produljenje odobrenja aktivne tvari metsulfuron-metil temelji na ograničenom broju 
reprezentativnih uporaba, time se ne ograničavaju uporabe za koje se mogu odobriti sredstva za zaštitu bilja koja 
sadržavaju metsulfuron-metil. Stoga je primjereno ne zadržati ograničenje na uporabu kao herbicid. 
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(1) SL L 309, 24.11.2009., str. 1. 
(2) Provedbena uredba Komisije (EU) br. 540/2011 od 25. svibnja 2011. o provedbi Uredbe (EZ) br. 1107/2009 Europskog parlamenta i 

Vijeća u pogledu popisa odobrenih aktivnih tvari (SL L 153, 11.6.2011., str. 1.). 
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(9)  Međutim, Komisija smatra da je metsulfuron-metil kandidat za zamjenu u skladu s člankom 24. Uredbe (EZ) 
br. 1107/2009. Metsulfuron-metil smatra se postojanom, toksičnom tvari u skladu s točkama 3.7.2.1. i 3.7.2.3. 
Priloga II. Uredbi (EZ) br. 1107/2009, s obzirom na to da mu je vrijeme poluraspada u slatkoj vodi duže 
od 40 dana, a dugotrajna koncentracija bez zapaženog učinka na slatkovodne organizme manja od 0,01 mg/L. 
Stoga metsulfuron-metil ispunjava uvjet utvrđen u točki 4. drugoj alineji Priloga II. Uredbi (EZ) br. 1107/2009. 

(10)  U skladu s člankom 20. stavkom 1. Uredbe (EZ) br. 1107/2009 u vezi s njezinim člankom 6. te s obzirom na 
postojeće znanstvene i stručne spoznaje, potrebno je međutim postaviti određene uvjete. Posebno je primjereno 
zatražiti dodatne potvrdne informacije. 

(11)  Stoga je primjereno produljiti odobrenje za metsulfuron-metil kao kandidata za zamjenu. 

(12)  U skladu s člankom 20. stavkom 3. Uredbe (EZ) br. 1107/2009 u vezi s njezinim člankom 13. stavkom 4. Prilog 
Provedbenoj uredbi (EU) br. 540/2011 trebalo bi na odgovarajući način izmijeniti. 

(13)  Rok za prestanak odobrenja metsulfuron-metila produljen je Provedbenom uredbom Komisije (EU) 2015/1885 (1) 
do 30. lipnja 2016. kako bi se postupak produljenja mogao dovršiti prije isteka odobrenja tvari. Budući da je 
odluka o produljenju donesena prije isteka tog produljenog roka, ova se Uredba primjenjuje od 1. travnja 2016. 

(14)  Mjere predviđene ovom Uredbom u skladu su s mišljenjem Stalnog odbora za bilje, životinje, hranu i hranu za 
životinje, 

DONIJELA JE OVU UREDBU: 

Članak 1. 

Produljenje odobrenja aktivne tvari kao kandidata za zamjenu 

Odobrenje aktivne tvari metsulfuron-metil kao kandidata za zamjenu produljuje se kako je utvrđeno u Prilogu I. 

Članak 2. 

Izmjene Provedbene uredbe (EU) br. 540/2011 

Prilog Provedbenoj uredbi (EU) br. 540/2011 mijenja se u skladu s Prilogom II. ovoj Uredbi. 

Članak 3. 

Stupanje na snagu i datum primjene 

Ova Uredba stupa na snagu dvadesetog dana od dana objave u Službenom listu Europske unije. 

Primjenjuje se od 1. travnja 2016. 
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(1) Provedbena uredba Komisije (EU) 2015/1885 od 20. listopada 2015. o izmjeni Provedbene uredbe (EU) br. 540/2011 u pogledu 
produljenja rokova valjanosti odobrenja aktivnih tvari 2,4-D, acibenzolar-s-metil, amitrol, bentazon, cihalofop butil, dikvat, esfenvalerat, 
famoksadon, flumioksazin, DPX KE 459 (flupirsulfuron-metil), glifosat, iprovalikarb, izoproturon, lambda-cihalotrin, metalaksil-M, 
metsulfuron-metil, pikolinafen, prosulfuron, pimetrozin, piraflufen-etil, tiabendazol, tifensulfuron-metil i triasulfuron (SL L 276, 
21.10.2015., str. 48.). 



Ova je Uredba u cijelosti obvezujuća i izravno se primjenjuje u svim državama članicama. 

Sastavljeno u Bruxellesu 2. veljače 2016. 

Za Komisiju 

Predsjednik 
Jean-Claude JUNCKER  
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PRILOG I. 

Uobičajeni naziv,  
identifikacijski brojevi 

Kemijski naziv prema 
IUPAC-u Čistoća (1) Datum odobrenja Prestanak 

odobrenja Posebne odredbe 

Metsulfuron-metil 

CAS br. 74223-64-6 

CIPAC br. 441.201 

Metil 2-(4-metoksi-6- 
metil-1,3,5-triazin-2-il
karbamoilsulfamoil)ben
zoat 

967 g/kg 1. travnja 2016. 31. ožujka 2023. Za provedbu jedinstvenih načela iz članka 29. stavka 6. Uredbe (EZ) 
br. 1107/2009 uzimaju se u obzir zaključci izvješća o pregledu za metsulfu
ron-metil, a posebice dodaci I. i II. 

U toj cjelokupnoj ocjeni države članice posebnu pozornost trebaju obratiti 
na: 

—  zaštitu potrošača, 

—  zaštitu podzemnih voda, 

—  zaštitu kopnenog bilja koje ne pripada ciljnoj skupini. 

Prema potrebi, uvjeti uporabe uključuju mjere za smanjenje rizika. 

Podnositelj zahtjeva do 30. rujna 2016. mora dostaviti Komisiji, državama 
članicama i Agenciji dokazne informacije u pogledu genotoksičnog potenci
jala metabolita triazin-amina (IN-A4098) kao potvrdu da taj metabolit nije 
genotoksičan i da nije relevantan za procjenu rizika. 

(1)  Dodatni podaci o identifikaciji i specifikaciji aktivne tvari dostupni su u izvješću o pregledu.   

3.2.2016. 
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PRILOG II. 

Prilog Provedbenoj uredbi (EU) br. 540/2011 mijenja se kako slijedi:  

1. U dijelu A briše se unos 7. za metsulfuron-metil.  

2. U dijelu E dodaje se sljedeći unos:  

Uobičajeni naziv,  
identifikacijski brojevi 

Kemijski naziv prema 
IUPAC-u Čistoća (1) Datum odobrenja Prestanak 

odobrenja Posebne odredbe 

„3 Metsulfuron-metil 

CAS br. 74223-64-6 

CIPAC br. 441.201 

Metil 2-(4-metoksi-6- 
metil-1,3,5-triazin-2-il
karbamoilsulfamoil)ben
zoat 

967 g/kg 1. travnja 2016. 31. ožujka 2023. Za provedbu jedinstvenih načela iz članka 29. stavka 6. Uredbe 
(EZ) br. 1107/2009 uzimaju se u obzir zaključci izvješća o pre
gledu za metsulfuron-metil, a posebice dodaci I. i II. 

U toj cjelokupnoj ocjeni države članice posebnu pozornost tre
baju obratiti na: 

—  zaštitu potrošača, 

—  zaštitu podzemnih voda, 

—  zaštitu kopnenog bilja koje ne pripada ciljnoj skupini. 

Prema potrebi, uvjeti uporabe uključuju mjere za smanjenje ri
zika. 

Podnositelj zahtjeva do 30. rujna 2016. mora dostaviti Komisiji, 
državama članicama i Agenciji dokazne informacije u pogledu ge
notoksičnog potencijala metabolita triazin-amina (IN-A4098) kao 
potvrdu da taj metabolit nije genotoksičan i da nije relevantan za 
procjenu rizika.” 

(1)  Dodatni podaci o identifikaciji i specifikaciji aktivne tvari dostupni su u izvješću o pregledu.   
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PROVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2016/140 

оd 2. veljače 2016. 

o utvrđivanju paušalnih uvoznih vrijednosti za određivanje ulazne cijene određenog voća i povrća 

EUROPSKA KOMISIJA, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, 

uzimajući u obzir Uredbu (EU) br. 1308/2013 Europskog parlamenta i Vijeća od 17. prosinca 2013. o uspostavljanju 
zajedničke organizacije tržišta poljoprivrednih proizvoda i stavljanju izvan snage uredbi Vijeća (EEZ) br. 922/72, (EEZ) 
br. 234/79, (EZ) br. 1037/2001 i (EZ) br. 1234/2007 (1), 

uzimajući u obzir Provedbenu uredbu Komisije (EU) br. 543/2011 od 7. lipnja 2011. o utvrđivanju detaljnih pravila za 
primjenu Uredbe Vijeća (EZ) br. 1234/2007 za sektore voća i povrća te prerađevina voća i povrća (2), a posebno njezin 
članak 136. stavak 1., 

budući da: 

(1)  Provedbenom uredbom (EU) br. 543/2011, prema ishodu Urugvajske runde multilateralnih pregovora o trgovini, 
utvrđuju se kriteriji kojima Komisija određuje paušalne vrijednosti za uvoz iz trećih zemalja, za proizvode i 
razdoblja određena u njezinu Prilogu XVI. dijelu A. 

(2)  Paušalna uvozna vrijednost izračunava se za svaki radni dan, u skladu s člankom 136. stavkom 1. Provedbene 
uredbe (EU) br. 543/2011, uzimajući u obzir promjenjive dnevne podatke. Stoga ova Uredba treba stupiti na 
snagu na dan objave u Službenom listu Europske unije, 

DONIJELA JE OVU UREDBU: 

Članak 1. 

Paušalne uvozne vrijednosti iz članka 136. Provedbene uredbe (EU) br. 543/2011 određene su u Prilogu ovoj Uredbi. 

Članak 2. 

Ova Uredba stupa na snagu na dan objave u Službenom listu Europske unije. 

Ova je Uredba u cijelosti obvezujuća i izravno se primjenjuje u svim državama članicama. 

Sastavljeno u Bruxellesu 2. veljače 2016. 

Za Komisiju, 

u ime predsjednika, 
Jerzy PLEWA 

Glavni direktor za poljoprivredu i ruralni razvoj  
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(1) SL L 347, 20.12.2013., str. 671. 
(2) SL L 157, 15.6.2011., str. 1. 



PRILOG 

Paušalne uvozne vrijednosti za određivanje ulazne cijene određenog voća i povrća 

(EUR/100 kg) 

Oznaka KN Oznaka treće zemlje (1) Standardna uvozna vrijednost 

0702 00 00 EG  162,9 

IL  236,2 

MA  90,6 

TN  85,0 

TR  86,6 

ZZ  132,3 

0707 00 05 MA  85,6 

TR  165,2 

ZZ  125,4 

0709 93 10 MA  45,8 

TR  143,5 

ZZ  94,7 

0805 10 20 EG  47,5 

MA  55,2 

TN  53,7 

TR  60,1 

ZZ  54,1 

0805 20 10 IL  131,8 

MA  72,5 

TR  102,3 

ZZ  102,2 

0805 20 30, 0805 20 50, 
0805 20 70, 0805 20 90 

IL  132,6 

MA  116,6 

TR  74,9 

ZZ  108,0 

0805 50 10 TR  99,3 

ZZ  99,3 

0808 10 80 CL  88,0 

US  161,8 

ZZ  124,9 

0808 30 90 CL  224,0 

CN  90,1 

TR  200,0 

ZA  130,6 

ZZ  161,2 

(1)  Nomenklatura država utvrđena Uredbom Komisije (EU) br. 1106/2012 od 27. studenoga 2012. o provedbi Uredbe (EZ) 
br. 471/2009 Europskog parlamenta i Vijeća o statistici Zajednice u vezi s vanjskom trgovinom sa zemljama nečlanicama, u po
gledu ažuriranja nomenklature država i područja (SL L 328, 28.11.2012., str. 7.). Oznakom „ZZ” označava se „drugo podrijetlo”.  
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ISPRAVCI 

Ispravak Provedbene uredbe Komisije (EU) br. 771/2014 od 14. srpnja 2014. o utvrđivanju pravila 
u skladu s Uredbom (EU) br. 508/2014 Europskog parlamenta i Vijeća o Europskom fondu za 
pomorstvo i ribarstvo u pogledu modela operativnih programa, strukture planova kompenzacije 
dodatnih troškova koji nastaju gospodarskim subjektima koji se bave ribolovom, uzgojem, 
preradom i stavljanjem na tržište određenih proizvoda ribarstva i akvakulture iz najudaljenijih 
regija, modela za dostavu financijskih podataka, sadržaja izvješća o ex ante evaluaciji te minimalnih 

zahtjeva za plan evaluacije koji se dostavlja u okviru Europskog fonda za pomorstvo i ribarstvo 

(Službeni list Europske unije L 209 od 16. srpnja 2014.) 

Na stranici 42. u Prilogu II. u točki 3. u bilješci (**): 

umjesto:  „Izračun na temelju kriterija utvrđenih u Delegiranoj uredbi Komisije (EU) …/2014.”; 

treba stajati:  „Izračun na temelju kriterija utvrđenih u Delegiranoj uredbi Komisije (EU) br. 1046/2014 (SL L 291, 
7.10.2014., str. 1.).”  
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